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Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Tryk på "+", "-" og "stop" samtidig i 
mindst 3 s. 

Skærmbilledet "hastighed" viser 
"OP 01".

Vælg valgmulighed med "+" eller "-"
Bekræft med "enter".

Justér indstilling med "+" eller "-".
Bekræft med "enter".

Forlad indstillinger ved at trykke på 
"annuller".

8.10 Brugervalgmuligheder



cos105000_200-300_75-125, rev. 1.06© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh 100side 49 af

Tabel med brugerindstillinger (detaljer findes i kapitel 17.4, "Brugerindstillinger (detaljer)")

Nr. Funktion Justerbart interval (standardindstilling)

OP 01 Nulstil fejlmeddelelser.
OP 02 Samlet strækning (km) Kun rapport
OP 03 Samlet tid (t), brug + standby Kun rapport
OP 04 Samlet tid (t), kun brug Kun rapport
OP 05 Firmware-version Kun rapport
OP 06 Ur med aktuelt klokkeslæt Indstilling af aktuel dato og tid
OP 07 Akustisk pulssignal FRA eller TIL
OP 08 Decelerationstid 2 - 30 s (5s)
OP 09 Starthastighed (manuel eller kardiomodus) 0,1 km/t – 5,0 km/t (0,5 km/t)
OP 11 Skalering af profilfunktion 0 (off)

1 alle parametre sammen
2 hvert parameter for sig

OP 12 Enhed for hastighed 0 = x,x km/t, 1 = x,x m/s, 2 = x,x mph, 3 = x m/min
20 = x,xx km/t, 21 = x,xx m/s, 22 = x,xx mph, 23 = x,x m/min

OP 13 Enhed for strækning 0: km;1: miles; 2: m
OP 14 Enhed for stigning 0 = % / 1 = ° (grader)
OP 15 Standardkropsvægt 10 - 250 kg (65 kg)
OP 16 Spørg om kropsvægt FRA/TIL 
OP 17 Enhed for energiforbrug JOUL = kilojoule, CALO = kcal
OP 18 Maks. hastighed (standard) i kardiomodus 0,0 – maks. hastighed (6,0 km/t)
OP19 Indstilling af polar W:I:N:D-system 0000 0000 alle sendere accepteret

xxxx xxxx kun specifik sender accepteret
9999 9999 næste sender vil blive accepteret

OP 20 RS232-grænsefladeprotokol: COM 1 FRA, 1 - 20      (1 = h/p/cosmos coscom)
OP 21 RS232-grænsefladeprotokol: COM 2 FRA, 1 – 18       (1 = h/p/cosmos coscom)
OP 23 RS232-grænsefladeprotokol: COM 4 FRA, 18 - 23    (20 = h/p/cosmos coscom v3)
OP 27 Min. accelerations- og decelerationsniveau 1 - 5
OP 28 Maks. accelerations- og decelerationsniveau 1 - 7 (4)
OP 29 Accelerations- og decelerationsniveau via RS232 1 - 5 (4)
OP 40 Låse og oplåse løbebåndet FRA = låst, TIL = oplåst
OP 41 Låse og oplåse manuel funktion FRA = låst, TIL = oplåst
OP 42 Låse og oplåse profilfunktion 0 (alle låst) – 6 (alle oplåst)
OP 43 Låse og oplåse kardiomodus FRA = låst, TIL = oplåst
OP 44 Låse og oplåse testfunktion 0 - 94 (28, oplåst op til test 28)
OP 45 Rapportfunktion viser "indeks" 0 (vis skiftevist)

1 (MET), 2 (kJ), 3 (watt)
kan ikke gemmes efter genstart

OP 46 Rapportmodusskærmbilledet "stigning" (elevation) 0 (vis skiftevist)
1 (stigning), 2 (trin)
Kan ikke gemmes efter genstart

OP 47 Gem værdier på skærm resp. automatisk "Nulstil" FRA = NULSTIL MED 1 x STOP
TIL = NULSTIL med 2 x STOP

OP 48 Nedtælling af programtrin FRA = optælling, TIL = nedtælling
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9 Tilbehør/kompatible enheder
	❚ Do not modify the device, configurations, accessories or software in any way.
	❚ Do not connect any devices, accessories or software, not listed in “accessories / compatible devices”.

Læs og overhold brugsanvisningen til alt tilbehør og kompatible enheder.
Listen over tilbehør/kompatible enheder kan variere.
Der henvises derfor altid til den nyeste udgave af disse brugsanvisninger, som kan hentes på www.hpcosmos.com.

9.1 Oprettelse af systemer
Når man kombinerer en medicinsk enhed med en anden enhed for første gang, opretter man et medicinsk elektrisk system (ME-
system iht. IEC 60601-1, 16).
Afhængigt af kombinationen kan dette system endda være et programmerbart elektrisk medicinsk system (PEMS iht. IEC 60601-1, 14).
Det er obligatorisk at udføre en risikovurdering, når man opretter et ME-system/PEMS.
Ansvaret for risikostyring, sikkerhed, overholdelse og vedligeholdelse påhviler producenten af ME-systemet/PEMS, ikke h/p/cosmos.
Enheder med et ME-system/PEMS skal tilsluttes med en PE-ledning i en stjerneforbindelse.
Tilslut PE-ledningen før netledningen (genstilslut efter vedligeholdelse)
Desuden skal den person, der samler enheder med CE-mærkningen, opfylde de tilsvarende krav, der er angivet i det europæiske 
medicinske udstyrsdirektiv (MDD 93/42/EØF, artikel 12).

9.2 Oversigt over tilbehør
Følgende tilbehør er tilgængeligt til denne enhed:
(Illustrationer og detaljerede beskrivelser findes i bilagene eller på www.hpcosmos.com.)

Varenummer Tilbehør Formål Information

cos10171 h/p/cosmos' sikkerhedsbue 75 Faldsikring og sikkerhedsstop Obligatorisk (*)
cos10172 h/p/cosmos' sikkerhedsbue 100 Faldsikring og sikkerhedsstop Obligatorisk (*)
cos10173 h/p/cosmos' sikkerhedsbue 125 Faldsikring og sikkerhedsstop Obligatorisk (*)
cos10071-v4.1.0 Pc-softwaren "para control" Fjernbetjeningssoftware Inkluderet
cos101039 Polar W.I.N.D-modtagersystem Pulsmåling Inkluderet
cos10223 Potentialeudligningskabel Potentialeudligning Inkluderet
cos00097010034 Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 5 m Tilslutning Inkluderet
cos00097010035 Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 10 m Tilslutning Inkluderet
cos00098010025 COM 2-grænseflade RS232 Tilslutning Inkluderet
cos12769-01 USB-RS232-konverter Tilslutning Valgfrit
cos10227 Kørestolsstabilisator 200 Anvendelse med kørestol Valgfrit
cos10226 Kørestolsstabilisator 250 Anvendelse med kørestol Valgfrit
cos00096110031 Kørestolsstabilisator 300 Anvendelse med kørestol Valgfrit
cos101061 Kørestolsrampe 75 Kørestolsadgang Valgfrit
cos101060 Kørestolsrampe 100 + 125 Kørestolsadgang Valgfrit
cos102792 Front stopstang til cykling Anvendelse med cykel Valgfrit
cos10028 Speciel hastighed 0-50 km/t Højhastighedsanvendelse Valgfrit
cos00096110029 Speciel hastighed 0-60 km/t Højhastighedsanvendelse Valgfrit
cos00096110030 Speciel hastighed 0-80 km/t Højhastighedsanvendelse Valgfrit
cos100680 Ekstra tastatur Fjernbetjening Valgfrit
cos12922 2 m forlængerledning, ekstra tastatur Fjernbetjening Valgfrit
cos14135 Holder til ekstra tastatur eller håndstang 60 Fjernbetjening Valgfrit
cos100548 Magnetholder til nødstopknap, 10 m Nødstop Valgfrit
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Varenummer Tilbehør Formål Information

cos15294 Nødstopforlænger uden fastgøring, 5 m Nødstop Ekstraudstyr
cos15294L10m Nødstopforlænger uden fastgøring, 10 m Nødstop Ekstraudstyr
cos15294 L15m Nødstopforlænger uden fastgøring, 15 m Nødstop Ekstraudstyr
cos15933 Magnetholder til nødstopknap, 5 m Nødstop Ekstraudstyr
cos101277 Videnskabsport-hastighedsudgang TTL Måling Ekstraudstyr
cos13587 Løbebånd til skistave og pigge 200/75 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos13586 Løbebånd til skistave og pigge 200/100 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos13585 Løbebånd til skistave og pigge 250/75 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos13584 Løbebånd til skistave og pigge 250/100 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos13583 Løbebånd til skistave og pigge 250/125 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos13582 Løbebånd til skistave og pigge 300/75 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos00097010041 Løbebånd til skistave og pigge 300/100 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos12473 Løbebånd til skistave og pigge 300/125 Anvendelse med ski, pigge, hjul Ekstraudstyr
cos14190 Aftagelig håndstang 200 Bevægelsesanalyse Ekstraudstyr
cos14191 Aftagelig håndstang 250 Bevægelsesanalyse Ekstraudstyr
cos14192 Aftagelig håndstang 300 Bevægelsesanalyse Ekstraudstyr

(*) Mindst en type faldsikring er obligatorisk, se "sikkerhed".

9.3 Kompatible enheder
Alle h/p/cosmos løbebånd kan kombineres med h/p/cosmos airwalk-aflastningsenheder [cos30028].

En række enheder samt softwareprodukter er kompatible med h/p/cosmos' løbebånd via coscom v4-grænsefladeprotokollen.
Kontakt service@hpcosmos.com for at få listen over kompatible enheder.

Risikostyring af denne enhed dækker den påvirkning, de kompatible enheder har på denne enhed.
Risikostyring af denne enhed dækker ikke den påvirkning, denne enhed har på de kompatible enheder.
Sørg for at denne enhed er angivet som kompatibel enhed i brugsanvisningen til den kompatible enhed.

FORSIGTIG/ADVARSEL! 
Tilslut og/eller kombiner ikke enheder, valgmuligheder og/eller tilbehør, der ikke udtrykkeligt er anført og erklæret kompatible.
Der må til medicinske anvendelser kun anvendes IEC 60601-1-godkendt medicinsk udstyr og IEC 60601-1-godkendte 
systemkonfigurationer!
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10 Desinfektion / Rengøring
	❚ Disinfect the device before and after every treatment.
	❚ Disconnect the device and all accessories from mains power supply before cleaning or disinfection.

Beskrivelse 		       Illustration

Desinfektion
- Tag enhedens stik ud af stikkontakten.
- Kom desinficeringsmiddel på en klud.
Aftør alle overflader, som personen kan have rørt ved.
− �Aftør alle overflader, der kan komme i kontakt med 

kropsvæsker.
- Tør sikkerhedsselen af.
h/p/cosmos anbefaler Bacillol, bestillingsnummer [cos12179].

Rens enheden regelmæssigt
- Tag enhedens stik ud af stikkontakten.
- Brug en fugtig klud (ikke våd).
- Tør alle overflader af.
- Vask sikkerhedsselen som beskrevet på mærkaten.

h/p/cosmos-enheder er ikke sterile, og de kan ikke steriliseres.
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11 Vedligeholdelse
	❚ Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
	❚ Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.
	❚ A second person has to be present during maintenance.
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

	❚ In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection, 
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Mærkater må ikke ændres eller fjernes!

	❚ In case of any fluid entering into the device, unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service 
personnel via telephone and writing.

Udfør ikke vedligeholdelse under brug.
Korrekt vedligeholdelse er en vigtig forudsætning for enhedens sikkerhed, pålidelighed, funktion og nøjagtighed.
Hjælp h/p/cosmos-servicepersonalet med de nødvendige dokumenter.

11.1 Intervaller og kompetencer

Vedligeholdelse Interval Kompetence

Dagligt eftersyn Dagligt Operatør
Smøring Når meddelelsen OLIE vises Operatør
Justering af løbebånd Hvis nødvendigt Operatør
Sikkerhedseftersyn 12 måneder Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Skift sikkerhedsbuereb 24 måneder Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Stramning af løbebåndet Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Justering af nivelleringsanordninger Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Installation og reparationsarbejde Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale

h/p/cosmos anbefaler, at der indgås en vedligeholdelseskontrakt med en autoriseret h/p/cosmos-servicetekniker.
En vedligeholdelseskontrakt sikrer den bedste forebyggende vedligeholdelse og pleje af enheden.
Vedligeholdelseskontrakten er tilgængelig på service@hpcosmos.com.

Hvis du ønsker oplysninger om at blive h/p/cosmos-servicetekniker, bedes du kontakte service@hpcosmos.com.

11.2 Dagligt eftersyn
	❚ Perform a daily visual inspection (see chapter “maintenance”).

Efterse hele enheden for slitage før daglig brug.

Beskrivelse 	 Illustration

Vær særligt opmærksom på dele med høj sandsynlighed for slitage:
1. Løbebånd og skridsikre overflader
2. Udvendige ledninger
3. Alle tekstildele
4. Faldsikring inkl. sikkerhedssele, spænde, karabinhage, reb og 
rebstop

Hvis der er synligt slid eller mistanke om slid, skal strømmen til 
enheden afbrydes, gentilslutning skal forhindres, og h/p/cosmos' 
servicepersonale skal kontaktes.
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Beskrivelse 	 Illustration

Udfør en funktionskontrol på alt sikkerhedsudstyr:
5. Faldsikring
6. Træksnor til sikkerhedsstop
7. Nødstopknap på brugerterminal
8. Yderligere sikkerhedsudstyr

Hvis der er synlige defekter eller funktionsfejl eller mistanke 
herom, skal strømmen til enheden afbrydes, gentilslutning skal 
forhindres, og h/p/cosmos' servicepersonale skal kontaktes.

Beskrivelse Illustration

Når meddelelsen OLIE vises, skal oliefilmen på løbebåndet 
kontrolleres. Det samme skal gøres, hvis der høres tørre 
skrabelyde under drift.

Meddelelsen OLIE vises som standard for hver 1000 km.
Olieintervallet kan variere afhængigt af miljøforhold og 
anvendelse.

Afbryd strømmen til løbebåndet.

Før en hånd/et stykke køkkenrulle over en afstand af 1 meter 
mellem løbebåndet og løbefladen.

Det skal efterlade en tynd oliefilm på hånden.
Hvis løbebåndet er for tørt, skal det smøres.
Til yderligere og præcis analyse findes en detaljeret vejledning 
vedrørende smøretesten med et stykke køkkenrulle på 
service@hpcosmos.com.

Fyld en sprøjte med 10 ml smøremiddel (kun specialolie fra h/p/
cosmos), og sæt røret på sprøjten.

Pump meget langsomt smøremidlet ind under løbebåndet, og 
fjern sprøjten.

11.3 Smøring
Enheder med manuel smøring
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Beskrivelse Illustration

Når "olietank"-lampen lyser på den eksterne kontrolenhed, skal 
olieniveauet i oliebeholderen kontrolleres. 
Det samme skal gøres, hvis der høres tørre skrabelyde under drift.

Afbryd strømmen til løbebåndet.

Oliebeholderen er placeret i den eksterne kontrolenhed.
Åbn den eksterne kontrolenhed, og tjek olieniveauet.

Åbn beholderens dæksel, og fyld ca. 0,5 liter af den 
medfølgende originale specialolie, som fås hos h/p/cosmos, i 
oliebeholderen.

Luk dækslet på oliebeholderen.

Start løbebåndet med 2 km/t, og gå på båndet i 2 min.
Skift jævnligt position for at fordele smøremidlet.

Nulstil meddelelsen OLIE (se OP01 i "Brugervalgmuligheder" 
(User Options)).

Start løbebåndet med 2 km/t, og gå på båndet i 2 min.
Skift jævnligt position for at fordele smøremidlet.

Nulstil meddelelsen OLIE (se OP01 i "Brugervalgmuligheder" 
(User Options)).

Enheder med automatisk smøring (enheder mærket med et "r" eller "rs", fx "h/p/cosmos saturn 250/75 r")
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Beskrivelse Illustration

Den maksimalt tilladte sidelæns kraft på løbebåndet er markeret 
med dette mærkat.

Kør enheden med 10 km/t.
Drej VENSTRE trimskrue meget langsomt
(¼ omgang – observer – ¼ omgang – observer …).

Drej med uret for at justere båndet til højre.
Drej mod uret for at justere båndet til venstre.

Efter justering skal man observere løbebåndet med 10 km/t i 
mindst 2 min.
Båndet skal blive i samme position.

Tag unbrakonøglen ud af skruen.

11.4 Justering af løbebånd
	❚ Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. Secure long hair and ribbons during 
maintenance and training in order to prevent being captured in trapping zones.

	❚ Do not touch the running belt while it is in motion.
	❚ A second person has to be present during maintenance.

¼ omdrejning
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11.6 Sikkerhedseftersyn
For at opretholde enhedens sikkerhed kræver h/p/cosmos, at der udføres et årligt sikkerhedseftersyn.
Se datoen for det næste eftersyn på eftersynsmærkatet på enheden.

h/p/cosmos baserer det årlige sikkerhedseftersyn på tysk lovgivning og tyske regler.
Det er operatørens ansvar at overholde nationale regler og bestemmelser.	  

Eftersynsmærket på enheden certificerer også det ekstra udstyr og tilbehør.
Eftersynsintervaller for ekstraudstyr og tilbehør kan imidlertid afvige.

Efter 12 måneder eller 5000 km vil der blive vist en påmindelse om sikkerhedseftersyn (se nedenunder).

Fejlmeddelelsen vil blive nulstillet af h/p/cosmos' servicepersonale, der udfører sikkerhedseftersynet.

Et vedligeholdelsesarbejde og/eller en sikkerhedskontrol kan ikke garantere sikkerheden i forbindelse med en enhed. De er kun et 
udtryk for de synlige og målbare parametre og betingelser på tidspunktet for målingen.

11.7 Reservedele og forbrugsmaterialer
Reservedele må kun udskiftes af kvalificeret h/p/cosmos-servicepersonale.
Oplysninger om reservedele findes på service@hpcosmos.com.
En liste over forbrugsmaterialer er inkluderet i de medfølgende dokumenter.

11.5 Opgaver, der skal håndteres af kvalificeret servicepersonale
Vedligeholdelsesarbejde, der ikke forklares detaljeret, må ikke udføres af operatøren.
Sikkerhedseftersyn og installations- og reparationsarbejde må heller ikke udføres af operatøren.
Denne type arbejde skal udføres af servicepersonale fra h/p/cosmos i henhold til "h/p/cosmos-vedligeholdelsesanvisningerne".
"h/p/cosmos-vedligeholdelsesanvisningerne" findes på service@hpcosmos.com.
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12 Fejlsøgning
12.1 Generel fejlsøgning
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

	❚ In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection, 
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Mærkater må ikke ændres eller fjernes!

Problem Løsning

Enheden kan ikke tændes Frigiv nødstop (se "nødstop")
Kontrollér, at enheden er tilsluttet strøm
Kontrollér enhedens beskyttelsesafbryder
Kontrollér stikkontakten (test med en anden enhed)

Hastigheden fungerer ikke Frigør alle nødstop (se "nødstop")
Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Stigning virker ikke (E21) Sluk
Vent 10 min. (på at enheden køler af)
Tænd igen
Såfremt E21 stadig vises, unplug device, exclude reconnection, mark clearly 
and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Enheden starter ikke, men viser hastighedsværdi Sluk og tænd igen
Kontrollér fejlmeddelelser (se nedenunder)

Olielækage Fjern overskydende olie ved siden af løbebåndet
Fjern overskydende olie under løbebåndet
Kontrollér situationen de følgende dage, og gentag om nødvendigt.
Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Elektrostatisk ladning og udladning Vælg korrekt gulvbelægning, tøj og luftfugtighed
Skurrende lyde Kontakt service@hpcosmos.com

Løbebåndet er uden for sidegrænserne Se "justering af løbebånd"
Problemer med ekstra pulsmåling Se "Bilag III (Tilbehør)"

Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Ethvert andet problem Frakobl enheden, sørg for at sikre den mod gentilslutning, afmærk enheden 
tydeligt, og underret h/p/cosmos' servicepersonale telefonisk og skriftligt.
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Problem Løsning

Ingen forbindelse via RS232
(forkert kabel)

Det medfølgende RS232-grænsefladekabel [cos00097010034] skal anvendes 
ved tilslutning til pc med h/p/cosmos-software og de fleste eksterne enheder.

Ingen forbindelse via RS232
(kabel defekt)

Efterse kabel og stik for defekter.
Udskift defekt kabel.

Ingen forbindelse via RS232
(forkert COM-port)

Enhedens COM 3 må ikke anvendes 
(se "Tilslutning af eksterne enheder/grænseflader").

Ingen forbindelse via RS232
(forkerte indstillinger)

Vælg korrekt grænsefladeprotokol på enhed ("Brugervalgmuligheder"  
(User Options) OP 20 eller 21).
Vælg korrekt grænsefladeprotokol på perifer enhed.
Kontrollér installation af software på ekstern enhed.

Ingen forbindelse via RS232
(blokeret COM-port)

Genstart software på ekstern enhed.
Genstart ekstern enhed.

Acceleration via ekstern enhed for langsom. Kontrollér maks. accelerations- og decelerationsniveau via RS232  
("Brugervalgmuligheder" OP 29).

Ethvert andet problem unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos 
service personnel via telephone and writing.

12.2 RS232-fejlsøgning
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12.3 Fejlmeddelelser
Følgende fejlmeddelelser kan blive vist på kontrolpanelet.

Fejlkode Akustisk kode 
(x = kort bip, 
o = langt bip)

Fejlmeddelelse Handling

E01 ooooo xoooo Oliehjælp (Oil Help) Se "smøring"
E02 ooooo xxooo Servicehjælp (Service Help) Se "sikkerhedseftersyn"
E20 xxooo ooooo Stigningshjælp (Elev Help)

Frakobl enheden, sørg for at sikre 
den mod gentilslutning, og kontakt 
service@hp-cosmos.com

E21 xxooo xoooo Trin-hjælp (Incr Help)
E30 xxxoo ooooo Opsætningshjælp (Setup Help)
E31 xxxoo xoooo Opsætningshjælp (Setup Help)
E32 xxxoo xxooo Opsætningshjælp (Setup Help)
E41 xxxxo xoooo Opsætningshjælp (Setup Help)
E50 xxxxx ooooo FU-hjælp
E51 xxxxx xoooo FU-hjælp
E52 xxxxx xxooo FU-hjælp

Beskrivelse Handling Fejlmeddelelse
Stigningshastighed 
(Elevation speed)

Kontakt til langsom eller hurtig 
stigningsændring
(hurtig: kontakten lyser blåt)

Båndretning Kontakt til forlæns/baglæns båndløb
(baglæns: kontakten lyser blåt)

Båndjustering – justér 
løbebåndet! (Belt 
alignment – adjust it!)

Løbebåndet bevæger sig uden for 
toleranceområdet.
Lyser: løbebånd uden for 
toleranceområde
Blinker: løbebånd alvorligt uden for 
toleranceområde

Kontrollér strømforsyningen! 
(Check power supply!)

Kontakt 
service@hpcosmos.com.

Oliebeholder tom (Oil 
tank empty)

Se 11.3 Smøring

Nødstop / nødafbryder 
aktiveret (Emergency 
stop / emergency stop 
activated)

Kontrollér nødstop/nødafbryder (se 
"sikkerhed").
Hvis fejlen varer ved, henvises til 
service@hpcosmos.com.

Opstartsforsinkelse For at beskytte de elektriske 
komponenter blinker den grønne 
indikator i 1 minut, indtil enheden kan 
startes (indikator lyser grønt).

Tænd-knap Tænder for enheden (kun muligt 
efter opstartsforsinkelse)

Sluk-knap Slukker for enheden (grøn indikator 
blinker i 1 min.)

Følgende fejlmeddelelser kan blive vist på brugerterminalen på kontrolpanelet.
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13 Tekniske data
13,1 Brugerterminal

Beskrivelse Data

Skærme Eksternt kontrolpanel med touchskærm
Tastatur Eksternt kontrolpanel med touchskærm

13.2 Mål
Beskrivelse Data

Kontrolpanelets mål 48 x 80 x 101 cm (L x B x H)

Enhedens mål
venus (200/75) [cos30005]
venus (200/100) [cos30006]
saturn (250/75) [cos30007]
saturn (250/100) [cos30008]
saturn (250/125) [cos30009]
saturn (300/75) [cos30010]
saturn (300/100) [cos30011]
saturn (300/125) [cos30012]

Enhedens mål
L: 240 x B: 115 x H: 138 cm
L: 240 x B: 140 x H: 138 cm
L: 290 x B: 115 x H: 138 cm
L: 290 x B: 140 x H: 138 cm
L: 290 x B: 165 x H: 138 cm
L: 340 x B: 115 x H: 138 cm
L: 340 x B: 140 x H: 138 cm
L: 340 x B: 165 x H: 138 cm

Løbefladens mål
L: 200 x B: 75 cm
L: 200 x B: 100 cm
L: 250 x B: 75 cm
L: 250 x B: 100 cm
L: 250 x B: 125 cm
L: 300 x B: 75 cm
L: 300 x B: 100 cm
L: 300 x B: 125 cm

Adgangshøjde til spor 48 cm, pit-installation efter anmodning
Gelændermål Ø: 6 cm

Data kan blive påvirket af tilbehør. Lavere profilversioner eller specialfremstillede enheder efter anmodning.

13.3 Belastninger
Beskrivelse Data

Maks. personvægt* 300 kg

venus (200/75) [cos30005]
venus (200/100) [cos30006]
saturn (250/75) [cos30007]
saturn (250/100) [cos30008]
saturn (250/125) [cos30009]
saturn (300/75) [cos30010]
saturn (300/100) [cos30011]
saturn (300/125) [cos30012]

Enhedens vægt
850 kg
900 kg
950 kg
1000 kg
1050 kg
1100 kg
1150 kg
1250 kg

Substitutionel belastning af gulv (EN 1991)
4,6 kN/m²
3,9 kN/m²
4,1 kN/m²
3,5 kN/m²
3,1 kN/m²
3,9 kN/m²
3,3 kN/m²
3,0 kN/m²

Data kan blive påvirket af tilbehør. Lavere profilversioner eller specialfremstillede enheder efter anmodning.

13.4 Emissioner
Beskrivelse Data

Maks. varmeemission (enhed) ca. 43°C
(brugerterminal, kontakt <10 min)

A-vægtet lydtryksniveau ved trænerens øre (EN 
957-6)

LpA <80 dB maks. 
(Støjemission under belastning er højere end uden belastning).

me
d
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13.5 Grundlæggende ydeevneegenskaber
Beskrivelse Data

venus [cos30005] [cos30006] saturn [cos30007] – [cos30012]
Hastighed 0,1-40,0 km/t
Valgfri hastighed 0,0-50,0 km/t  0,0-60,0 km/t  0,0-80,0 km/t
Min. hastighedsøgning 0,1 km/t
Hastighedsnøjagtighed* ±5 % (over 2 km/t), ±0,1 km/t (op til 2 km/t)
Stigning -35 % - +35 % -27% - +27%
Min. stigningstrin 0,1%
Stigningsnøjagtighed * ±5 % (over 2 km/t), ±0,1 km/t (op til 2 km/t)

13.6 Omgivelsesforhold
Sørg for, at ingen genstande, sand, sten, væsker, håndklæder, smykker, mobiltelefoner, væskebeholdere el. lign. kan falde ind i 
enheden, ned på løbefladen eller under løbebåndet..

Betjening Data

Temperatur +10 - 40 °C
(min.: -30 °C maks.: +50 °C med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr, 
artikel: cos14893-B75_3P-01, cos14893-B100_3P-01, 
cos14893-B125_3P-01)

Luftfugtighed 20 - 85 %, uden kondensering
(maks. 95 %, uden kondensering,
med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr, artikel: cos14893-
B75_3P-01, cos14893-B100_3P-01, cos14893-B125_3P-01)

Tryk 700 - 1.060 hPa
Højde Maks. 3.000 m, uden tryksætning 

(højder >1000 m kan forårsage et mindre tab af ydeevne)
Iltmætning <= 25 %
Centralsmøresystem Standardenheder: manuel smøring

"r" enheder til anvendelser med hjul: automatisk smøring
Udeluk tilstedeværelse af eksplosive, brandfarlige, syreholdige og ætsende gasser. 
Udeluk højspændingsledninger og stærke magnetfelter / enheder med sådanne i den umiddelbare nærhed.

13.7 Tekniske krav og lovkrav
Beskrivelse Data

Stationært træningsudstyr ISO 20957-1, EN 957-6
Medicinsk elektrisk udstyr IEC 60601-1
Elektromagnetisk kompatibilitet IEC 60601-1-2
Anvendelighed IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Software IEC 62304
Direktiv om medicinske anordninger MDD 93/42/EØF
Maskindirektivet MD 2006/42/EF
Juridiske krav Tysk lov om medicinsk udstyr (MPG)

me
d
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13.8 EMC-tests
Beskrivelse Data

Prøvning af immunitet over for elektrostatiske udladninger EN 61000-4-2
Immunitetstest over for indstrålede radiofrekvensfelter EN 61000-4-3

Immunitetstest over for hurtige elektriske transienter EN 61000-4-4
Prøvning af overspændingsimmunitet EN 61000-4-5
Immunitet over for ledningsbårne forstyrrelser induceret 
af radiofrekvente felter

EN 61000-4-6

Prøvning af immunitet over for magnetfelter med netfrekvenser EN 61000-4-8
Immunitetsprøvning med spændingsdyk, korte 
spændingsudfald og variationer i forsyningsspændingen

EN 61000-4-11

Kompatibilitetsniveauer for lavfrekvente ledningsbårne 
forstyrrelser og signaloverføring i offentlige lavspændingsnet

EN 61000-3-3

Ændring af forsyningsnetfrekvens DIN EN 60601-1

13.9 Klassifikation
Beskrivelse Data

MDD 93/42/EØF	 Bemyndiget organ
MDD 93/42/EØF	 Risikoklasse IIb

aktiv terapeutisk enhed og aktiv diagnostisk enhed
60601-1	� Beskyttelse mod elektrisk stød Klasse I, 

IEC 60601-1	� Beskyttelse mod skadelig 
indtrængen af vand eller partikler

IP20

IEC 60601-1	 Driftsmodus Kontinuerlig funktion med intermitterende belastning
IEC 60601-1	 Overspændingskategori II (2500 Vspids forbigående netspænding)
IEC 60601-1	 Anvendt del Type B  (hele enheden)
IEC 60601-1	 Forureningsgrad Grad 2
ISO 20957-1	 Brugsklasse S (Studio): professionel og/eller kommerciel brug

I (Inclusive): professionel og/eller kommerciel brug – til inkluderende 
brug for personer med særlige behov

EN 957-6	 Nøjagtighedsklasse A
IEC 62304	 Risikoklasse B

13.10 Certifikater
Beskrivelse Data

MDD 93/42/EØF CE-overensstemmelseserklæring
MDD 93/42/EØF EF-certifikat, kvalitetssikring
MDD 93/42/EØF Certifikat for frit salg
EN ISO 13485 Certifikat, kvalitetsstyring medicinsk udstyr
IEC 60601-1 CB-certifikat
UL 60601-1 NRTL-certifikat
Certifikater, se medfølgende dokumenter og
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificates

me
d
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13.11 Grænseflader (RS232, D-SUB, 9-polet)
Beskrivelse Data

COM 1 (standard) Baud-hastighed 9.600 bps/115.200 bps
COM 2 (standard) Baud-hastighed 9.600 bps

13.12 Spænding, strøm, ydeevne
Beskrivelse Data

Indgangsspænding* 400 V AC 3 ~/N/PB (50/60 Hz)
Indgangsbelastning (vedvarende)* 12,1 A
Indgangsbelastning (midlertidig)* 22,5 A
Energiforbrug (vedvarende) ≤ 4844 VA
Energiforbrug (midlertidigt) ≤ 8996 VA
Energieffektivitet Ikke tilgængelig
Beskyttelseskontakt til enhed (kredsløbsafbryder) 32 A
Drivmotoreffekt 11000 W
Stigningsmotoreffekt 370 W
Enhedslækstrøm ≤ 0,2 mA
Isolationstransformer 9000 VA
Strømforsyningsledning aftagelig, 3 m

*Overbelastning eller svag strømforsyning kan medføre reduceret hastighedsnøjagtighed eller udløse sikringen.
Der tages forbehold for tekniske ændringer uden forudgående varsel. Med forbehold for fejl og mangler.

Bemærk: I tilfælde af særlige spændingsversioner er dataene på navnepladen gældende.
Må kun tilsluttes lysnettet, hvis dataene på navnepladen og den lokale strømforsyning er identiske.

13.13 Software, programmer
Beskrivelse Data

h/p/cosmos para control® inkluderet
gaitway (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Noraxon (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Microgate Optogait ekstraudstyr
zebris Rehawalk ekstraudstyr
Antal gemte programmer 6 træningsprofiler,

10 testprofiler,
8 brugerdefinerede profiler

Oplysninger om anden coscom-kompatibel software findes på webstedet www.coscom.org

13.14 Fuldstændig frakobling af samtlige poler
Der er følgende muligheder for fuldstændig frakobling:
	❚ Unplug device from power socket.
	❚ Tag ledningen ud af enheden (om muligt).
	❚ Switch off device protection switch

Sørg for, at der er nok fri plads omkring enheden til at sikre adgang til ledninger og afbryder (se "placering af person og operatør").

me
d
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14 Ansvar og garanti
Følgende vil medføre, at ansvar og garanti bortfalder, og kan medføre alvorlig personskade, død eller beskadigelse af enheden:
	❚ Brug ud over den, som udtrykkeligt er nævnt som tilsigtet brug
	❚ Uautoriseret vedligeholdelse eller manglende vedligehold, sikkerhedskontrol eller reparation
	❚ Uautoriserede ændringer eller tilføjelser
	❚ Uautoriseret installation, idriftsættelse eller instruktion
	❚ Brug af uautoriserede eller uoriginale h/p/cosmos dele, reservedele, forbrugsmaterialer, sensorer eller følere
	❚ Manglende overholdelse af sikkerhedsoplysninger (fare-, advarsels- og forsigtigsætninger)
	❚ Uautoriserede ændringer af enheden, softwaren, konfigurationer og tilbehør
	❚ Tilslutning til tilbehør, software eller enheder, der ikke er anført i "tilbehør/kompatible enheder"

Listen "sikkerhedsoplysninger – forbudt anvendelse" er ikke udtømmende og kan forlænges i markedsfasen (overvågning efter 
markedsføring). Den seneste version af disse brugsanvisninger er altid tilgængelig på: www.hpcosmos.com

Begrænset ansvar gælder:
Hvis h/p/cosmos eller h/p/cosmos' organisatoriske organer, ledende medarbejdere eller agenter kan holdes ansvarlige for 
betaling af skader vedrørende almindelig forsømmelighed (overtrædelse af materielle kontraktlige forpligtelser), skal erstatningen 
begrænses til skader, der typisk kunne forudses. Ansvar i forbindelse med almindelig forsømmelighed udelukker ansvar som følge af 
produktionstab, driftsafbrydelse og tab af overskud.
Se yderligere oplysninger på webstedet www.hpcosmos.com/en/gtcb.

15 Forventet levetid
	❚ Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
	❚ Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

	❚ Den forventede levetid på hele enheden (undtagen PC, computerhardware og software) er 10 år under forudsætning af, at alle 
vedligeholdelsesintervaller overholdes.

	❚ sliddele udskiftes af h/p/cosmos' servicepersonale med de relevante vedligeholdelsesintervaller og/eller tidligere ved første tegn på 
slitage.

	❚ Enhedens forventede levetid kan blive reduceret betydeligt i tilfælde af barske omgivelsesforhold (fx klimakammeranvendelser) og/
eller i tilfælde af overdreven brug. 
Lad h/p/cosmos-autoriseret og uddannet personale udføre årlig vedligeholdelse og sikkerhedstjek af med henblik på løbende 
overvågning af enhedens sikkerhed og tilstand.

Pc'ens forventede levetid inkl. touchpanel, computerhardware og software er 5 år.

Det er ved udskiftning af alle elektriske og elektroniske komponenter efter 10 år muligt at forlænge levetiden på løbebåndet 
(undtagen pc'en, computerhardwaren 

og softwaren) med yderligere 10 år (=i alt 20 år fra produktionsdatoen).

Enheder med strømforsyning skal udskiftes senest efter 20 år eller tidligere i tilfælde af synlige skader og slitage, da sådanne 
medfører mulige skjulte isolationsrisici, fare for elektrisk stød osv.

Se også eksperterklæring vedrørende levetid på medicinsk udstyr – end of life:
https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
https://www.hpcosmos.com/sites/default/files/20210219_mp-recht_luecker_hpcosmos_lifetime_of_a_medical_device_lr.pdf

https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
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16 Bortskaffelse
Bortskaf enheden i henhold til EU-direktiv 2012/19/EU og tilsvarende lokal affaldslovgivning.
Kassér smørematerialet i henhold til den gældende lokal affaldslovgivning.
Kontakt service@hpcosmos.com for at få yderligere oplysninger eller tilbud om bortskaffelse foretaget af producenten.
Sletning af personoplysninger fra udtjente enheder skal udføres af slutbrugeren på vedkommendes eget ansvar.

17 Bilag I
17.1 Installation
Enheden må kun udpakkes, transporteres, installeres, idriftsættes, instrueres, vedligeholdes og repareres af h/p/cosmos' 
servicepersonale (se vedligeholdelse).
Hvis emballagen er beskadiget, skal service@hpcosmos.com kontaktes omgående.
Sørg for, at ingen genstande, sand, sten, væsker, håndklæder, smykker, mobiltelefoner, væskebeholdere el. lign. kan falde ind i 
enheden, ned på løbefladen eller under løbebåndet..

Det er kundens ansvar at sikre følgende forhold inden installation:
	❚ Der skal være et separat elektrisk kredsløb til enheden (tildelt linje og sikring).
	❚ Der skal være en separat stikkontakt til enheden (elektrisk tvangskoblet med afbryder 16 A, type C).
	❚ Stikkontakten skal markeres med enhedens serienummer for at sikre, at den kun tilsluttes den pågældende stikkontakt.
	❚ Der må kun anvendes jordstik med godkendte jordkabler. 
	❚ Den påtænkte placering skal sikre en passende potentialeudligning (fx PE-bolt).
	❚ Brug HPFI-relæer (fejlstrømsafbrydere) af type B, hvis disse er i overensstemmelse med lokale/nationale standarder.
	❚ HPFI-relæer af type B anvendes i tilfælde, hvor anvendelsen kan skabe DC-jævnstrømsfejlstrøm eller indeholde frekvenser, der er 

højere end 
50 Hz. Dette kan fx være trefasede enheder, der indeholder en motor, som styres af en trefaset frekvensomformer 
(frekvensomformerdrev)
	❚ Visse HPFI-relæer af type B (der også måler jævnstrøm) kræver muligvis installation af en ekstra fejlstrømbegrænser.
	❚ Den påtænkte placering skal opfylde kravene til elektrisk installation iht. "tekniske data".
	❚ Den påtænkte placering skal overholde de lokale krav til elektrisk installation.
	❚ Stikkontakten skal til hver en tid være tilgængelig for vedligeholdelse og frakobling i nødsituationer.
	❚ Den påtænkte placering skal opfylde miljøforholdene (se "tekniske data").
	❚ Den påtænkte placering skal kunne holde til belastningen fra enheden (se "tekniske data").
	❚ Den påtænkte placering skal sikre sikkerhedsområdet og det frie område som angivet i "placering af person og operatør".
	❚ Den påtænkte placering skal sikre en loftshøjde, som er høj nok til enheden + tilbehør (faldsikring).
	❚ Den påtænkte placering skal have et stabilt, jævnt, skridsikkert underlag/gulv til forebyggelse mod støj, vibration eller funktionsfejl.
	❚  Der skal mindst to personer til at løfte, sænke eller flytte løbebåndet.
	❚  Før strømledningen og kommunikationskablet væk fra bevægelige dele og områder med fodgængertrafik.

Producenten påtager sig intet ansvar for skader, klager eller manglende dele, der ikke rapporteres straks efter ved levering på 
pakningsliste/fragtbrev.
Afbryd enheden fra stikkontakten, hvis den ikke skal anvendes i længere perioder.
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Nr. Information Kapitel Kontrol

1. Disse brugsanvisninger er tilgængelige som udskriftsversion på service@hpcosmos.com
Der henvises til den seneste version af dette dokument, som er tilgængelig på: www.hpcosmos.com

-

2. Brugsanvisningen skal læses i dens helhed, inden betjening påbegyndes. -
3. Sikkerhedsoplysningerne er forklaret i detaljer og forstået. Sikkerhed
4. Sikkerhedsoplysningerne skal være opsat, så de kan ses fra enheden. Sikkerhed
5. Alt sikkerhedsudstyrs funktionsmåde forklares detaljeret. Sikkerhed
6. Nødvendigheden og brugen af et faldsikringssystem forklares i detaljer. Sikkerhed
7. Det er forklaret, at børn (< 14 år) uden opsyn ikke må have adgang til nogen dele af apparatet. Placering af 

P+O

8. Det er forklaret, at restrisikoen for kvælning og fastklemning af tøj/sko/fingre hår eller andre 
legemsdele i stigningssystemet, løbebåndets returløbsområde og andre bevægelige dele ikke 
kan udelukkes.

Placering af 
P+O

9. Brugerterminalens funktioner med nøgler, display, programmer, software og tilslutninger 
forklares i detaljer.

Brugerterminal

10. Den generelle anvendelse forklares (inkl. manuel modus og profil-, kardio- og testmodus). Betjening
11. Kompetencer og vedligeholdelsesintervaller forklares. Vedligeholdelse
12. Justeringen af løbebåndet forklares i detaljer. Vedligeholdelse
13. Smøring af enheden og ejerens pligt til overholdelse forklares i detaljer. Vedligeholdelse
14. Den ledsagende dokumentation forklares og overdrages. -

17.2 Idriftsættelses- og instruktionsprotokol
Ved installation af enheden instruerer h/p/cosmos' servicepersonale den påtænkte operatør i henhold til brugsanvisningen i 
overensstemmelse med denne instruktionsprotokol.
Med navn og underskrift på idriftsættelses- og instruktionsprotokollen bekræfter kunden, at installation, idriftsættelse og 
instruktioner er blevet udført korrekt, og de instruerede personer er bekendt med sikker drift af enheden. De instruerede 
personer bekræfter, at de er i stand til at instruere yderligere operatører i henhold til denne protokol.

http://www.hpcosmos.com 
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17.3 Idriftsættelses- og instruktionsprotokol, underskrifter
Ved at underskrive denne protokol bekræfter h/p/cosmos' autoriserede servicepersonale og kunden at have modtaget og forstået 
alle sikkerhedsoplysninger, den udførte instruktion og idriftsættelsen i henhold til instruktionsprotokollen [cos15228-03]. Kunden 
bekræfter modtagelse for de angivne enheder inklusive alt tilbehør og ekstraudstyr i henhold til h/p/cosmos' følgeseddel. Manglende 
overholdelse af sikkerhedsinformation, tilsigtet eller forbudt brug samt uautoriseret vedligeholdelse eller manglende vedligeholdelse 
og regelmæssig sikkerhedskontrol kan medføre personskade eller endog død og kan beskadige enheden. Det vil desuden medføre, 
at ansvar og garanti bortfalder. Udfyld instruktionsprotokollen og send den tilbage til h/p/cosmos via fax (+49 18 05 16 76 69), e-mail 
(sales@hpcosmos.com) eller med posten.

h/p/cosmos-enhed, modelnavn enhedens serienummer

in
st

ru
kt

ør navn i tydelige blokbogstaver h/p/cosmos-forhandler/-tekniker dato og underskrift
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ør
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sv
.) navn i tydelige blokbogstaver h/p/cosmos-forhandler/-tekniker dato og underskrift

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE-83365 Nussdorf-Traunstein
Tyskland

kundens stempel/adresse:



cos105000_200-300_75-125, rev. 1.06© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh 100side 69 af

17.4 Brugervalgmuligheder OP (detaljer)
Valgmu- 
lighed Beskrivelse Kommentar/display

OP01 Nulstil (slet) fejlmeddelelser

Bemærk: Denne mulighed nulstiller udelukkende 
den udløsende variabel. Hvis E.02 service-
tid-interval fx nulstilles med denne handling, 
vil strækningsinterval ikke blive nulstillet, og 
omvendt. Kun administratorindstilling A-OP 47 
nulstiller alle tre værdier samtidig.

Det nødvendige vedligeholdelsesarbejde skal udføres, før du sletter 
fejlmeddelelser. h/p/cosmos-serviceafdelingen skal kontaktes, før et 
serviceskærmbillede eller en fejlkode slettes!

Bekræftelse på skærmen  indikerer "udført" (donE) 
 Info: Denne indstilling nulstiller kun fejlmeddelelsen. Hvis fejlen stadig 
findes, vil man ikke kunne nulstille fejlmeddelelsen. I dette tilfælde skal 
man kontakte en autoriseret servicetekniker
 
Følgende intervaller nulstilles af denne handling: 
E.01: Olieinterval A-OP35
E.02: Service-tid-interval A-OP37
E.02: Service-strækningsinterval A-OP38

OP02 Samlet tilbagelagt strækning (km)  og  angiver: Samlet tilbagelagt strækning i km

 angiver km

OP03 Angivelse af samlet antal driftstimer = standby-
tid inklusive driftstid på motor/ løbebånd (t)

 og  viser: Driftstimer

 rapporterer: timer

OP04 Angivelse af samlet antal driftstimer på motor/
løbebånd (timer)

 - og   -rapport: Driftstimer

 viser: h

OP05 Angiver firmware-version og dato  rapporter "OP05"   rapporterer "typE"

 angiver enhedstype, fx "1.4"

 angiver: "MCU 5"  rapporterer version, fx "1.01.1"

 rapporterer standardtype, fx "1.3"

OP06 Indstilling af dags dato og nuværende tidspunkt  viser: rtc for realtidsur

 rapporterer blinkende: Dato/klokkeslæt, år, måned, dato, timer, 
minutter, sekunder

OP07 Akustisk pulssignal Denne funktion bruges normalt til at kontrollere pulsens 
regelmæssighed eller til at finde årsager til overførselsproblemer 

 angiver: FRA eller TIL 
FRA: Intet akustisk pulssignal  
TIL: Akustisk pulssignal for hvert slag

OP08 Stoptid/decelerationstid efter STOP-tast i forhold 
til maks. hastighed

 angiver: Stoptid i sek.

 angiver: sek. for sekunder
Justerbar fra 2 – 30 sekunder

OP09 Starthastighed (manuel modus eller kardiomodus) 
for feedback, efter at der er trykket på START-tasten.
Denne værdi kan reduceres til 0,0 km/t for 
avancerede brugere.

 angiver: starthastighed i km/t
/ maks. blinker
 indstillet enhed blinker
Kan justeres fra 0,0 km/t – 5,0 km/t
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Valgmu- 
lighed Beskrivelse Kommentar/display

OP11 Skalering af profiler i profilmodus (ikke 
testmodus)

 viser: Skaleringsmuligheder
0: Ingen skalering (standard)
1: Skalering 1-6, som vises i profilmodus på INDEKS-skærmbilledet, 
henviser til alle parametre sammen (hastighed, stigning, tid)
2: Skalering 1-6 henviser til hvert parameter individuelt (hastighed, 
stigning, tid) 

OP12 Enhed til visning af hastighed  angiver: Hastighedsenhed
- uden decimaler:
3 = m/min
- med én decimal:
0 = km/t     1 = m/s     2 = mph    23 = m/min
- med to decimaler:
20 = km/t     21 = m/s     22 = mph
 km/t, m/s, mph eller m/min blinker

OP13 Enhed til visning af strækning  angiver: Strækningsenhed
0 = km          1 = miles         2 = m
 m, km eller miles blinker

OP14 Enhed for stigning  angiver: Enhed for stigning
0 = % (procent)          1 = ° (grader)
 % eller ° blinker

OP15 Patientens kropsvægt
(standardværdi)

 angiver: 10 - 250 (anslået vægt)
 vægt blinker
Den personlige kropsvægt er nødvendig for en mere korrekt beregning 
(vurdering) af effekt og energiforbrug.

OP16 Anmodning om kropsvægt
før manuel eller automatisk start

0 = FRA. Anmodning om kropsvægt inden start af et program er ikke 
påkrævet. Beregning af energiforbrug og effekt er baseret på den 
kropsvægt, der er angivet i option nr. 15.
1 = TIL. Indtastning af kropsvægt inden start af et program er 
påkrævet. Beregning af energiforbrug og effekt er baseret på den 
indtastede kropsvægt.

OP17 Enhed for energiforbrug JOUL = kilojoule er enheden for energiforbrug 
CALO = kcal er enheden for energiforbrug

OP18 Maks. hastighed i kardiomodus (standardværdi)

(denne valgmulighed er kun tilgængelig til 
løbebåndsergometre, ikke til stigeergometre)

 rapporterer: 0,0 – maks.
til standardværdien for maks. hastighed i kardiomodus.
 justerede enhed blinker, de maks. blinker
Værdien for maks. hastighed i kardiomodus kan ændres online ved 

tryk på  

OP19 Indstilling af sender til POLAR W.I.N.D.-system 0000 0000 =	� alle sendere accepteres (kan også indstilles med OP og 
NED)

xxxx xxxx =	� kun specifik sender med særligt ID accepteres, skal indstilles 

med  og 
9999 9999 =	� næste sender vil blive accepteret, gemt og filtreret 

(kan også indstilles med OP og NED)
(yderligere indstillinger i bruger OP23 og administrator OP16 er nødvendige)
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Valgmu- 
lighed Beskrivelse Kommentar/display

OP20 RS232 grænsefladeprotokol: COM 1
Do not connect any devices, accessories or 
software, not listed in “accessories / compatible 
devices”.

 viser blinkende: nummer på RS232-grænsefladeprotokol

 og  rapporterer:

FRA = RS232 ikke aktiv/ingen protokol/grænseflade deaktiveret
1 = h/p/cosmos coscom v1, v2, v3 med baud-hastighed 

9.600 bps 
(standardindstilling COM 1 og COM 2)

3 =  " [...] [...] "
7 = TM løbebånd-emulering i km/t 

Hvis tilgængelig, brug: h/p/cosmos coscom (= 1)  
(ikke valideret iht. IEC 62304)

8 = TM løbebånd-emulering i miles pr. time 
Hvis tilgængelig, brug: h/p/cosmos coscom (= 1)  
(ikke valideret i henhold til IEC 62304)

10 = Tilbageføringstest (specielt teststik kræves, fås 
hos h/p/cosmos)

11 = SunTech Tango-blodtryksmåler  
(kun signaltunnel/løkke) (ikke valideret i henhold til IEC 
62304)

12 = Fjernbetjening hardwareterminal MCU 4 
(særlig hardware kræves)

20 = h/p/cosmos coscom v3 med baud-hastighed 115.200 bps
Besøg  
www.coscom.org, eller kontakt service@hpcosmos.com 
vedr. coscom v3/coscom v4-grænsefladeprotokolimplem
entering, dll-filer og support

24 = h/p/cosmos coscom v4 med baud-hastighed 19.200 bps

Til avancerede h/p/cosmos coscom v3-tilslutninger med baud-hastighed 
115.200 skal OP20=20 vælges. Bemærk, at de tilsluttede enheder/software 
skal være godkendt til h/p/cosmos coscom v3 med baud-hastighed 115.200 (fx 
h/p/cosmos para control® 4.1).

OP21 RS232 grænsefladeprotokol: COM 2 Se beskrivelse ovenover

OP23 RS232-grænsefladeprotokol COM 4  angives blinkende: Nummer på RS232-grænsefladeprotokol

 og  rapporterer:
FRA = RS232 ikke aktiv/ingen protokol/grænseflade deaktiveret
18 = Chipkortlæser PROXOMED (specialhardware er påkrævet)
20 = h/p/cosmos coscom v3/baud-hastighed 115.200 bps
22 = POLAR W:I:N:D: - System (flere justeringer i brugervalgmulighed 
OP19 og administratorvalgmulighed OP16)
23 = Chipkortlæser ProMedPlus (specialhardware er påkrævet)

OP27 Minimum accelerations- og decelerationsniveau

Det valgte minimumsniveau gælder for alle 
accelerations- og decelerationsprocesser i alle 
modi og profiler.

 blinker, rapporterer min.-acceleration/deceleration for alle modi og 
profiler (standard: niveau 1)
Indstillingsniveau: 1 - 5, men ikke højere end værdien i indstilling 28. Af 
hensyn til sikkerheden kan accelerations-/decelerationsniveauerne 5, 6 og 
7 ikke vælges. Bemærk: Det valgte accelerations- og decelerationsniveau 
er IKKE gyldigt til styring og betjening via RS232-interface. I dette tilfælde 
indstilles accelerations- og decelerationsniveau i indstilling 29 eller i den 
tilsvarende kommando i h/p/cosmos coscom-protokollen.
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Valgmu- 
lighed Beskrivelse Kommentar/display

OP28 Maksimum accelerations- og 
decelerationsniveau

Det valgte maksimumniveau gælder for alle 
accelerations- og decelerationsprocesser i alle 
modi og profiler

 blinker, rapporterer maks.-acceleration/deceleration for alle modi 
og profiler (standard: niveau 4)
Det maksimale accelerations- og decelerationsniveau er IKKE gyldigt 
til styring og betjening via V24/RS232-interface. I dette tilfælde 
indstilles accelerations- og decelerationsniveau i indstilling 29 eller i 
den tilsvarende kommando i h/p/cosmos coscom-protokollen.

OP29 Standard accelerations- og decelerationsniveau 
for RS 232-interface

Det valgte accelerations- og decelerationsniveau er gyldigt til styring og 
betjening via RS232-interface. Denne indstilling er nyttig, hvis det eksterne 
udstyr (fx EKG, ergospirometri, PC) ikke indeholder en menu til accelerations- 
og decelerationsniveauer.

 blinker, rapporterer: 1 - 5, (standard: 1) for accelerations- og 
decelerationsniveau til alle hastighedskommandoer via RS 232. Den 
maksimale værdi, som kan indstilles, afhænger af indstillingen af indstilling 28.
Bemærk: Hvis det eksterne udstyr sender en accelerations- og 
decelerationskommando via h/p/cosmos coscom-protokollen, vil det 
valgte niveau i indstilling 29 blive ignoreret, og accelerations- og 
decelerationskommandoen sendt via coscom har prioritet.

OP40 Låse og oplåse løbebåndet FRA = Efter tænding er løbebåndet helt låst/ikke tilgængeligt. For 
at låse løbebåndet op skal der trykkes på knapperne +, - og START 
samtidig.
Når det er låst, viser skærmen "ingen ADGANG"
TIL = løbebåndet er låst op/tilgængeligt (standard)

OP41 Låse og oplåse manuel modus FRA = manuel modus er låst/ikke tilgængelig
TIL = manuel modus er låst op/tilgængelig (standard)

OP42 Låse og oplåse profilmodus FRA = profilmodus er låst/ikke tilgængelig
1 - 6 = profilmodus er låst op/tilgængelig op til det valgte profilnummer, 
standard: 6
Eksempel: Valgt profilnummer = 3: Profilerne 1-3 kan vælges, 
profilerne 4-6 kan ikke vælges

OP43 Låse og oplåse kardiomodus FRA = kardiomodus er låst/ikke tilgængelig
TIL = kardiomodus er låst op (standard)

OP44 Låse og oplåse testmodus FRA = testmodus er låst/ikke tilgængelig
1 - 94 = testmodus er låst op/tilgængelig op til det valgte test-
profilnummer, standard: 24
Valgt testnummer = 5: Testprofilerne 1-5 kan vælges, testprofilerne 
6-94 kan ikke vælges

OP45 Rapportmodus viser "indeks" 0 = Skærm skifter (standard)
1 = Skærm permanent på MET
2 = Skærm permanent på kJ
3 = Skærm permanent på watt
Efter fuldstændig slukning vil standardværdien 0 igen være gyldig.
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Valgmu- 
lighed Beskrivelse Kommentar/display

OP47 Gem værdier på skærm resp. automatisk 
"Nulstil"

FRA = Skærmværdier slettes, hvis der trykkes på START igen, eller 
automatisk 2 minutter efter tryk på STOP (standard)
TIL = Skærmværdier vil blive fortsat (tilføjet), hvis der trykkes på 
START igen, og vil ikke blive slettet automatisk ved tryk på STOP.
Skærmværdier kan kun slettes ved at trykke på STOP-tasten to gange 
(tid, strækning, energi).

OP46 Rapportmodus viser "Stigning"  i 
profilmodus og testmodus

0 = Skærm skifter (standard)
1 = Skærm permanent på % eller grader (°) afhængigt af OP14
2 = Skærm permanent på "Trin"
Efter fuldstændig slukning vil standardværdien 0 igen være gyldig.

OP48 Nedtælling af programtrin FRA = Tidsskærmbilledet tæller op for hvert programtrin
TIL = Tidsskærmbilledet tæller ned for hvert programtrin
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18 Bilag II (Forhånds- og selvdefinerede tests)
18.1 UKK-gåtest
Forsigtig!
UKK-testen er en fitnesstest og må ikke anvendes til nogen form for medicinsk anvendelse og/eller vurdering.

UKK står for Urho Kaleka Kekkonen, grundlægger af UKK-instituttet i Tampere i Finland.
UKK-gåtesten er en fitnesstest, der beregner UKK-fitnessindekset baseret på den målte puls under en gåtur på 2 km på maks. 
ganghastighed. Testen kræver POLAR-pulsmåling.

Et UKK-fitnessindeks på 100 repræsenterer en gennemsnitlig kondition.
Et UKK-fitnessindeks <100 repræsenterer en kondition under gennemsnittet, mens et UKK-fitnessindeks >100 repræsenterer en 
kondition over gennemsnittet.

UKK-fitnessindekset beregnes som følger (afhængigt af køn):
Mænd:	 Fitnessindeks = 420 + A x 0,2 – (T x 0,19338 + HR x 0,56 + [W : (H x H) x 2,6])
Kvinder:	 Fitnessindeks = 304 + A x 0,4 – (T x 0,1417 + HR x 0,32 + [W : (H x H) x 1,1])

A (alder) = alder i år,   HR (puls) = gennemsnitlig puls under test i bpm,   T (tid) = gåtid for 2 km i s,
W (vægt) = patientvægt i kg,   H (højde) = patientens højde i m

Før UKK-gangtesten udføres, skal patienten varme op, og maks. ganghastighed skal fastlægges.
Under testen skal patienten gå 2 km så hurtigt som muligt (puls ca. 80 % af maks.). Patienten må ikke løbe.
Løbebåndet måler pulsen (via polar-pulsmåling) for hver 500 m.
Efter udførelsen af testen vises UKK-fitnessindekset.

UKK-gangtesten er egnet til personer på mellem 20 og 65 år.
For personer på over 65 år eller overvægtige vil resultaterne være mindre præcise.
Atleter når normalt ikke den krævede puls.

Se "testmodus" for sikkerhedsinformation og justering.

Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "testmodus" med knappen "+" 
eller "-"
Den valgte modus blinker. 
Bekræft med "enter". 
"PR 01" blinker. 
Bekræft med "enter".

Enheden skal være i "modusvalg" 
(en af funktions-LED’erne blinker)
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.

Indstil 
- køn
– alder
- højde
- vægt
med "+" eller "-"
(tilsvarende LED blinker) 
Bekræft hver parameter med "enter".

Vælg ganghastighed med "+" eller "-".

Efter 2,0 km reduceres hastigheden 
til 50 %.
Efter yderligere 5 minutter afsluttes 
testen.

Når den er afsluttet, viser "indeks"-
skærmbilledet UKK-fitnessindekset.

In case the device receives no or incorrect heart rate signals, an acoustic warning signal occurs.
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18.2 Gradueret test
Beskrivelse Illustration

(fx til ydeevnediagnostik baseret på laktatmåling) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Parameter Standardværdi
Starthastighed 8,0 km/t
Forøgelsestrin 2,0 km/t
Accelerationsniveau 4
Skridtlængde 3.00 min
Pausetid 0:30 min

Hvert parameter kan justeres.

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen.

Spring resterende pausetid over:
Tryk på "start" én gang	 genstart efter nedtælling
Tryk på "start" to gange	 genstart omgående

Forlæng pause:
Tryk på "-" mens pause er i gang	
"pause" vises
Tryk på "start" for at fortsætte	

Beskrivelse Illustration

(fx til ydeevnediagnostik baseret på pulsmåling) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Udholdenhedstest (maks. pulstest)
Standard belastningsprofil:
	❚ Starthastighed: 8,0 km/t, skal ændres afhængigt af personens 
kondition

	❚ Bane (omgangslængde): 200 m (kan ændres)
	❚ Øgning: 0,5 km/t (kan ændres)

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen

tid (mm:ss)
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18.3 Conconi-test
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18.4 Bruce-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00

2,7 10
2 4,0 12
3 5,4 14
4 6,7 16
5 8,0 18
6 8,8 20
7 9,6 22

Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Læs kapitlet "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00 3,0

0,0
2 3,5
3 7,0
4 10,5
5 14,0
6 17,5

Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

2:00 5,0

2,5
2 5,0
3 7,5
4 10,0
5 12,5
6 15,0
7 17,5
8 20,0
9 22,5
10 25,0

tid (mm:ss)
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18.5 Naughton-protokol

18.6 Balke-protokol
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18.8 Ellestad A-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Læs kapitlet "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)

1

3:00

2,7

10,0
2 4,8

3 6,4

4 8,0

18.9 Ellestad B-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00

2,7 10,0
2 4,8 10,0
3 6,4 10,0
4 8,0 10,0
5 8,0 15,0
6 9,6 15,0

18.7 Cooper-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering. 

	❚ Start med 5,3 km/t og 0 % stigning
	❚ Efter 1 minut øges stigningen til 2 %
	❚ Efter endnu et minut øges stigningen med 1 % hvert minut
	❚ Når stigningen er 25 %, forbliver stigningen konstant, og hastigheden 
øges med 0,32 km/t hvert minut

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen. tid (mm:ss)
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18.11 Gardner-testprotokol
Beskrivelse Illustration

Til anvendelse i angiologi 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsoplysninger og justering.
Prætestfase: Personen står på sidebrædderne, ikke på selve båndet.

Gardner-testprotokollen bruges til at evaluere den 
maksimale gangstrækning for personer med perifere 
arterielle sygdomme med intermitterende claudikation.
Testen skal udføres under konstant tilsyn af en læge.

Personen står først på løbebåndets sidebrædder, 
mens maskinen kører, og ikke på selve båndet. Start 
testprofil 11 og båndhastigheder op til 3,2 km/t. Idet 
personen træder op på båndet, der kører, trykker 
lægen på START-tasten igen. Ved at trykke på START-
tasten endnu en gang, vil skærmen blive nulstillet til 
nul.

 

     

Skridt Varighed 
(min:sek)

Hastighed 
(km/t)

Stigning  
(%)

Samlet tid 
(min:sek)

0 indtil der trykkes 
på START 3,2 0 indtil der trykkes 

på START

Testfase: Personen træder op på løbebåndet.

1 02.00 3,2 0 2:00
2 02.00 3,2 2 4:00
3 02.00 3,2 4 6:00
4 02.00 3,2 6 8:00
5 02.00 3,2 8 10.00
6 02.00 3,2 10 12.00
7 02.00 3,2 12 14.00
8 02.00 3,2 14 16.00
9 02.00 3,2 16 18.00

10 02.00 3,2 18 20.00
11 30.00 3,2 18 50.00

18.10 Rampeprofil
Beskrivelse Illustration

(fås ikke til alle modeller) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsoplysninger og justering.

Rampeprofil med 2 parametre:
	❚ Standard målhastighed: 10,0 km/t; kan justeres fra 0 til løbebåndets 
maks. hastighed.

	❚ Tid til at nå målhastigheden i sekunder: standard: 10 sekunder; kan 
justeres fra 0 til 99 sekunder
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Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "testmodus" med knappen "+" 
eller "-"
Den valgte modus blinker.

Bekræft med "enter".

Enheden skal være i "modusvalg" 
(en af funktions-LED’erne blinker)
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.

Vælg selvdefineret test (21-40)  
med "+" eller "-".
Bekræft ved at trykke på "enter" i 
mindst 5 s.

Vælg hastighed for trin 1  
med "+" eller "-".
Bekræft med "enter".

Vælg strækning for trin 1 med "+" 
eller "-".
Bekræft med "enter".

Vælg strækningen "0" for at 
programmere dette trin efter tid.

Vælg tid for trin 1 med "+" eller "-".
Bekræft med "enter".

Vælg tid "0,00" for at programmere 
dette trin efter strækning.

Vælg stigning for trin 1 med "+" 
eller "-".
Bekræft med "enter".

18.12 Selvdefinerede tests
Test 21-40 kan frit defineres med op til 40 programtrin.
Følg vejledningen nedenfor for at programmere en individuel test.
"Puls"-skærmbilledet viser det aktuelle programtrin.
Brug "op" og "ned" for at rulle gennem programtrinnene.
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Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg acceleration for trin 1 med "+" 
eller "-".
Bekræft med "enter".

Accelerationsniveauet vises på 
skærmbilledet "indeks".

Gå frem på samme måde for yderligere 
trin.

Sørg for, at alle trin efter det sidste har 
en hastighed på "0 km/t".

Tryk på "start" i mindst 5 s for at gemme 
programmet og lukke programmering.
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Nødstop – eftermontering [cos15933, cos100548, cos15294]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra nødstopknapper

cos15933	 Nødstopknap med magnetholder 5 m
cos100548	 Nødstopknap med magnetholder 10 m
cos15294	 Nødstopforlænger uden fastgøring 5 m
cos15294 L10m	 Nødstopforlænger uden fastgøring 10 m
cos15294 L15m	 Nødstopforlænger uden fastgøring 15 m

Illustration

med magnetholder uden fastgørelse

Anvendelse Betjening Resultat Frigiv Genstart

Trykknap

Løbebåndet 
standser med på 
forhånd defineret 
deceleration
Bevægelse af 
stigningssystem 
standser
Brugerterminalen 
viser "træk stop" 
(pull stop)
Netstrøm og 
interfacekommuni- 
kation ikke afbrudt

Frigivelsesknap Genstart program

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Ikke tilgængelig

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-
magnet-holder-5-m-spiral-cable

19 Bilag III (Tilbehør)

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
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Ekstra tastatur til h/p/cosmos-løbebånd [cos100815, cos100680]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra tastatur (uden display!) med magnetholder til fjernbetjening af h/p/cosmos-
løbebåndsergometer eller h/p/cosmos-stigeergometer.

Illustration

Anvendelse Ekstratastaturet muliggør fuld kontrol over alle funktioner på MCU'en såsom:
				    START + STOP
stigning:		  OP og NED
hastighed:	 +   og   -

Yderligere sikkerhedsoplysninger Se sikkerhedsoplysninger til løbebåndet.

Tekniske data Tilslutning: 	 7-polet hanstik, fastskruet
L x B x H: 	 20 x 8 x 2 cm
Kabel:		  Spiralkabel, kan forlænges op til 2 meter

Ekstraudstyr cos100816: Forlængerledning til h/p/cosmos-ekstratastatur

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/hpcosmos-additional-
keyboard
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Pc-softwaren para control [cos10071-v4.1.0]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse h/p/cosmos para control er beregnet til fjernbetjening af medicinsk udstyr.
Men det udfører ikke medicinske diagnoser eller vurderinger.
Udlæsningsdataene må ikke danne grundlag for diagnose eller evaluering.

Til fjernbetjening af alle h/p/cosmos' løbemaskiner og stigeergometre med MCU2, 
MCU3, MCU4 og MCU5. Parametrene og tastaturet på løbebåndet vises på pc'en, og 
tasterne kan simuleres til fjernbetjening af løbemaskinen eller stigeergometeret.

Illustration

Anvendelse Se særskilt brugsanvisning.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Se særskilt brugsanvisning.

Tekniske data Min. processor:	 Pentium IV
OS	 Windows XP / Vista / 7
RAM	 1 GB (2 GB anbefales)
Fri harddiskplads	 200 MB
Opløsning	 1280 x 1024
Microsoft .NET Framework 3.5 Service Pack 1
Microsoft® DirectX 9.c

Ekstraudstyr cos12769-01		  USB-RS232-omformer
cos00097010034	 Grænsefladetilslutningskabel RS 232 5 m
cos00097010035	 Grænsefladetilslutningskabel RS 232 10 m

Installation Af operatør
Installér fra h/p/cosmos-mediestick, eller download fra website (se nedenfor).

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410
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Speciel hastighed til løbebåndsserie 200-300/75-125 [cos10028, cos00096110029, 
cos00096110030]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Forøgelse af maks. hastighed til 50/60/80 km/t

Illustration Ikke tilgængelig

Anvendelse Ingen ændringer

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Hastighed
cos10028	 0 - 50 km/t
cos00096110029	 0 - 60 km/t
cos00096110030	 0 - 80 km/t

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/special-speed-0-50-
kmh-20075
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Løbebånd til brug med ski og pigge [diverse, se nedenfor]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Meget robust løbebånd til brug med pigsko og skistave med stålspids.

Illustration

Anvendelse Ingen ændringer

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Tykkelse	 5 mm
Længde x bredde på løbefladen
cos13587	 200 x 75 cm
cos13586	 200 x 100 cm
cos13585	 250 x 75 cm
cos13584	 250 x 100 cm
cos13583	 250 x 125 cm
cos13582	 300 x 75 cm
cos00097010041	 300 x 100 cm
cos12473	 300 x 125 cm

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/running-belt-saturn-300125-
rs-ski-sticks-spikes
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POLAR-pulsmåling, ikke kodet [cos102818]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Pulsmåling, ikke kodet

Illustration

Anvendelse Sæt brystbælte på som vist:

Yderligere sikkerhedsoplysninger og 
stopkriterier for øvelsestest

	❚ WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.
	❚ Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.
	❚ If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige 
trænings- og løbebåndstest.

Tekniske data Transmissionsradius:   ca. 1 m
Yderligere oplysninger fremgår af medfølgende POLAR-dokumenter eller på www.polar.
com.
Fejlsøgning:
Hvis pulsen ikke vises:
- Brystbæltet kan være påsat forkert (se placering herover)
- Andre brystbælter end POLAR T31 eller T34 anvendes (se billede)
Hvis pulsen ikke vises eller vises forkert:
Der kan være interferens fra
- Skærme, computere, printere, mobiltelefoner og alle radiotekniske systemer
- Elektriske apparater, elektriske motorer, transformatorer
- Højspændingsledninger, også fra tog
- Stærke lysstofrør i nærheden
- Centralvarmeradiatorer
- Andet elektrisk udstyr
For at forhindre interferens i løbemaskinens drift skal man placere enheden i en vis afstand 
fra sådan interferens. Stol ikke på de angivne værdier, hvis der er mistanke om interferens.
Se anvisningerne leveret af producenten, POLAR.

Ekstraudstyr cos10905	 POLAR brystbælte XS
cos10906	 POLAR brystbælte S
cos10165	 POLAR brystbælte M
cos10907	 POLAR brystbælte L
cos10902	 POLAR sendersæt T31
cos15178	 POLAR sendersæt T34 (udvidet rækkevidde)

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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Pulsmåling POLAR H10 [cos101787-01]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Pulsmåling, kodet

Illustration          

Anvendelse Sæt brystbælte på som vist:

Yderligere sikkerhedsoplysninger og 
stopkriterier for øvelsestest

	❚ ADVARSEL! Pulsovervågningssystemer kan være unøjagtige.
	❚ Forkert eller overdreven motion kan forårsage alvorlig personskade eller død.
	❚ Hvis du føler dig utilpas eller svimmel, skal du straks ophøre med at træne og kontakte en læge.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og 
løbebåndstest.

Fejlsøgning 	❚ Hvis pulsen ikke vises eller vises forkert:
	❚ Pulssenderen er muligvis endnu ikke parret (klik på hjertesymbolet)
	❚ Pulssenderen er muligvis ikke kompatibel (se teksten på senderen)
	❚ 	Pulsmåleren kan være anbragt forkert (se ovenfor), eller huden er for tør
	❚ 	Pulssenderens batteri kan være lavt
	❚ 	Der kan forekomme interferens med elektriske apparater såsom

Skærme, computere, printere, mobiltelefoner og eventuelle radiotekniske systemer, 
elmotorer, transformere, højspændingstransmissionsledninger og derudover fra tog, 
kraftige lysstofrør, radiatorer til centralvarme osv.

Undgå nærhed til sådant udstyr for at forebygge interferens.

Stol ikke på de angivne værdier, hvis der er mistanke om interferens.

Se anvisningerne leveret af producenten, POLAR.

www.polar.com.

Ekstraudstyr cos100420b	 POLAR H10-sender

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/polar-heart-rate-sensor-h10
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Pulsmåling POLAR OH1 [cos101787_OH1]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Polar OH1 er en kompakt optisk pulssensor (kodet med Bluetooth-transmission), der 
måler pulsen fra din arm eller tinding.

Illustration          

Anvendelse Sæt sensor og bælte på som vist:

Yderligere sikkerhedsoplysninger og 
stopkriterier for øvelsestest

	❚ ADVARSEL! Pulsovervågningssystemer kan være unøjagtige.
	❚ Forkert eller overdreven motion kan forårsage alvorlig personskade eller død.
	❚ Hvis du føler dig utilpas eller svimmel, skal du straks ophøre med at træne og kontakte en læge.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og 
løbebåndstest.

Fejlsøgning 	❚ Hvis pulsen ikke vises eller vises forkert:
	❚ Pulssenderen er muligvis endnu ikke parret (klik på hjertesymbolet)
	❚ Pulssenderen er muligvis ikke kompatibel (se teksten på senderen)
	❚ 	Pulsmåleren kan være anbragt forkert (se ovenfor), eller huden er for tør
	❚ 	Pulssenderens batteri kan være lavt
	❚ 	Der kan forekomme interferens med elektriske apparater såsom

Skærme, computere, printere, mobiltelefoner og eventuelle radiotekniske systemer, 
elmotorer, transformere, højspændingstransmissionsledninger og derudover fra tog, 
kraftige lysstofrør, radiatorer til centralvarme osv.

Undgå nærhed til sådant udstyr for at forebygge interferens.

Stol ikke på de angivne værdier, hvis der er mistanke om interferens.

Se anvisningerne leveret af producenten, POLAR.

www.polar.com.

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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OptoGait, OptoJump [cos102065, cos102054]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Optisk måling af gangparametre

Illustration

Anvendelse 	❚ Hægt Optogait/Optojump ind i optofix-profilerne.
	❚ Fastgørelsesprofilerne kan fastgøres uden værktøjer blot ved hjælp af magneter.
	❚ Denne valgmulighed er uafhængig af rammehøjden. 
	❚ Analyse via ekstern pc (software medfølger).

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne!

Tekniske data Længde:	 120 cm
Bredde:	 10 cm
Højde:	 15 cm

Ekstraudstyr cos103386	 optofix
cos100699_LED	 hastighedsstyringssoftware

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/medicine-therapy/motion-analysis-optogait
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optofix [cos103386]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Mulighed for fastgørelse af optogait/optojump på løbebåndet

Illustration

Anvendelse

	 Fastgør optopfix til løbebåndet (magnet) 		�  Fastgør optopgait/optojump 
til optofix (klemme)

Dette muliggør nem fastgørelse af optogait/optojump-stænger på løbebåndet.
Fastgørelsesprofilerne kan fastgøres uden værktøjer blot ved hjælp af magneter.
Denne valgmulighed er uafhængig af rammehøjden.
Træd ikke på optofixTM!

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne.
Hvis der ikke er nogen optogait/optojump, skal optofix fjernes.
Må ikke anvendes med monterede sidebrædder.

Tekniske data Længde:	 12 cm
Bredde:	 8,6 cm
Højde:	 14,9 cm

Ekstraudstyr cos102065	 optogait-sæt 1 m
cos102054	 optojump-sæt 1 m

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/optofix 
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Satellit-pc med [cos14970-03]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Pc-enhed certificeret som medicinsk elektrisk system med h/p/cosmos løbebånd

Illustration

Anvendelse Ekstern løbebåndsstyring samt dataanalyse.
Brug af software som fx paracontrol, gaitway 3D, zebris, noraxon osv.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne!

Tekniske data mål: 150 x 60 x 100 cm
vægt: 80 kg

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale
Se ledningsdiagrammet på følgende websted.

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/hpcosmos-satellite-pc-med
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Sikkerhedsbue til løbebåndsserie 200-300/75-125 [cos10171-01, cos10172-01, cos10173-01] 
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse h/p/cosmos-sikkerhedsbue er én måde at sikre personen mod fald på.
Desuden stopper sikkerhedsbuen løbebåndet i tilfælde af fald.

Illustration

Anvendelse Se "faldsikring"

Yderligere sikkerhedsoplysninger Se sikkerhedsoplysninger til løbebåndet.

Tekniske data Maks. personvægt:	300 kg
Maks. personhøjde:	220 cm
Min. udløsekraft:	 ca. 100 N - 150 N (~10 kg - 15 kg)

Minimum loftshøjde:
Løbemaskiner med en 200 cm lang løbeflade:
- 295 cm med 0 % stigning (293 cm + 2 cm bufferzone)
- 310 cm med maksimum stigning (308 cm + 2 cm bufferzone)

Løbemaskiner med 250 cm lang løbeflade:
- 295 cm med 0 % stigning (293 cm + 2 cm bufferzone)
- 325 cm med maksimum stigning (323 cm + 2 cm bufferzone)

Løbemaskiner med 300 cm lang løbeflade:
- 295 cm med 0 % stigning (293 cm + 2 cm bufferzone)
- 335 cm med maksimum stigning (333 cm + 2 cm bufferzone)

Ekstraudstyr cos14903-04-XXS	 Brystbæltesystem XXS	 (brystomkreds 45 - 65 cm)
cos14903-04-XS	 Brystbæltesystem XS	 (brystomkreds 55 - 75 cm)
cos14903-04-S	 Brystbæltesystem S	 (brystomkreds 65 - 95 cm)
cos14903-04-M	 Brystbæltesystem M	 (brystomkreds 85 - 115 cm)
cos14903-04-L	 Brystbæltesystem L	 (brystomkreds 105 - 135 cm)
cos14903-04-XL	 Brystbæltesystem XL	 (brystomkreds 125 - 155 cm)
cos14430-01	 Sikkerhedsbue 75/100/125 h=220cm (opgradering)

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/safety-arch-75-harness-
chest-belt-fall-stop-prevention
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Gelænder langt [cos14190-01, cos14191-01, cos14192-01]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Gelænder langt

Illustration

Anvendelse Personen skal holde fast i begge gelændere for at sikre stabiliteten, når han eller hun træder op på 
løbebåndet.
Personen kan holde i gelænderne for at hjælpe med at holde balancen. Hvis der holdes i 
gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Løbemaskiner med en 200 cm lang løbeflade [cos14190-01]:
Længde:	 2285 cm
Diameter:	 60 mm
Vægt:	 27 kg

Løbemaskiner med en 250 cm lang løbeflade [cos14191-01]:
Længde:	 2785 cm
Diameter:	 60 mm
Vægt:	 28,5 kg

Løbemaskiner med en 300 cm lang løbeflade [cos14192-01]:
Længde:	 3285 cm
Diameter:	 60 mm
Vægt:	 30 kg

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/handrail-longshortrolled-
sep13-200
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Gelænder, kort (hastighed) venstre / højre [cos14763-01, cos102803]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra kort håndstang til hastighedsanvendelser

Illustration

Anvendelse Personen kan holde i gelænderne for at hjælpe med at holde balancen. Hvis der holdes i 
gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Længde:
Diameter:
Højde:
Vægt:

132 cm
6 cm
98,5 cm
12 kg (hver)

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-left-shortened-speed-
xx65
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Gelænder meget kort [cos103322]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Meget kort håndstang for bedre synlighed fra siden

Illustration

Anvendelse På grund af gelændernes korte længde er personen mere synlig fra siden. De er således 
velegnede til fx bevægelsesanalyser.  

Yderligere sikkerhedsoplysninger Brug af tværstang [cos102426] er obligatorisk!

Tekniske data Længde:	 70 cm
Diameter:	 4 cm
Vægt:	 1,3 kg

Tekniske data Længde:			   40 cm
Resterende gribelængde:	 18 cm 
Diameter:			   6 cm
Vægt:			   1,3 kg
Vægt:			   Stålrør, pulverlakeret

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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Modsat løbebåndsrotation [cos103330], [cos00098100045-02], [cos10181-03]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Modsat båndrotation til løb/gang ned ad bakke

Illustration

Anvendelse Aktiver modsat båndrotation, og start enheden uden forsøgsperson.
Overhold løbebåndspositionen, og juster om nødvendigt.
Stop driften, og hjælp patienten op på enheden.
Forklar, og påbegynd brugen.
Gentag procedure for at skifte til fremadgående retning.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Må ikke bruges uden personalets opsyn.
	❚ Må ikke skiftes under bevægelse.
	❚ Maks.-hastigheden for modsat båndrotation reduceres som standard.

Tekniske data Hastighedsinterval:	0 - 5,0 km/t (3.1 mph) i modsat modus
	� Ingen begrænsning i normal modus, hastighedsgrænse i modsat 

modus kan ophæves ved brug af faldsikring, og hvis der ikke er noget 
tværgelænder eller nogen brugerterminal bag forsøgspersonen.

Modifikation af	 Standardbåndet erstattes med et forstærket bånd
basisenhed:	� Med profileret overflade og 5 mm tykkelse, styreruller til centrering af 

løbebåndet ved modsat drift tilføjet.

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-15050
https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-17065

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050
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Kørestolsrampe, venus/saturn [cos101060-01_xxx]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Kørestolsrampe til løbebåndsbredder 75/100/125 cm

Illustration

Anvendelse Anbring del 1 på løbebåndet, og fastgør den.

Anbring del 2 på løbebåndet, og fastgør den.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Brug af en kørestol på løbebåndet er kun tilladt på løbebånd med en speciel løbeflade 
(mærket "r").

Tekniske data Maks. belastning:			   300 kg
Maks. kørestolsbredde:	 110 cm
Samlet vægt:			   Ca. 2 x 25 kg
Længde:			   232 cm

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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Kørestolsstabilisator [cos10227-01]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Til stabilisering af kørestolen på løbebåndet.

Illustration

Anvendelse Tilslut personen til faldsikringsenheden.
Fastgør kørestolen med kørestolsstabilisatorens spændebånd.
Fastgør kørestolen med kørestolsstabilisatorens stålwire.
Deaktiver bremserne på kørestolen (genaktiver efter brug på løbebåndet).
Start anvendelse.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ 	Kun enheder mærket med et "r" eller "rs", fx "h/p/cosmos saturn 250/75 r", er også 
beregnet til anvendelse med hjul. Anvendelser med hjul omfatter cykling, rulleski, 
kørestol osv.

	❚ En faldsikringsenhed er påbudt og strengt nødvendigt til enhver anvendelse med 
kørestol.

	❚ Kørestolsstabilisatoren er ikke en faldsikring.
	❚ Afmonter kørestolsstabilisatoren, før løbebåndet bruges til andre anvendelser.

Ekstraudstyr cos10227-01va01			   kørestolsstabilisator til løbebånd 200/xx
cos10227-01va02			   kørestolsstabilisator til løbebånd 250/xx
cos10227-01va03			   kørestolsstabilisator til løbebånd 300/xx

Tekniske data 	❚ fastgørelsesanordninger til løbebåndets håndstang
	❚ lav modstand
	❚ områdebegrænsere for og bag
	❚ let demonterbar tværstang
	❚ rem inkl. klemlås til montering på kørestolsrammen

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/de/search/node/Rollstuhlf%C3%BChrung 
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Frontbegrænserstang til cykling [cos102792-01]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Frontstopstangen er beregnet til sikker afgrænsning af løbefladens forreste del ved 
anvendelser med cykel.
Den sikrer, at brugeren ikke kan køre ud over løbefladen.

Illustration

Anvendelse Tilslut personen til faldsikringsenheden.
Deaktiver bremserne på cyklen (genaktiver efter brug på løbebåndet).
Start anvendelse.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Kun enheder mærket med et "r" eller "rs", fx "h/p/cosmos saturn 250/75 r", er også 
beregnet til anvendelse med hjul. Anvendelser med hjul omfatter cykling, rulleski, 
kørestol osv.

	❚ En faldsikringsenhed er påbudt og strengt nødvendigt til enhver anvendelse med 
cykel.

	❚ Frontstopstangen er ikke en faldsikring.

Tekniske data Løbemaskiner med en 200 cm lang løbeflade [cos102792-01va01]:
Længde:	 1115 mm
Bredde:	 220 mm
Højde:	 320 mm
Vægt:	 8 kg

Løbemaskiner med en 250 cm lang løbeflade [cos102792-01va02]:
Længde:	 1365 mm
Bredde:	 220 mm
Højde:	 320 mm
Vægt:	 9 kg

Løbemaskiner med en 300 cm lang løbeflade [cos102792-01va03]:
Længde:	 1615 mm
Bredde:	 220 mm
Højde:	 320 mm
Vægt:	 10 kg

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/front-limitation-roller-cycling-
running-surface-w-75-cm 
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Seneste brugsanvisninger/
manualer: Kontakt h/p/

cosmos:

https://www.
hpcosmos.com/en/
contact-support/
media-downloads/
manuals

https://www.
hpcosmos.com/en/
contact-support/
contact

20 Contact

Ophavsretten til nærværende dokument, heri nævnte medier, design, software og intellektuel 
ejendom tilhører h/p/cosmos sports & medical gmbh, medmindre andet er udtrykkeligt angivet. 
Advarsel: Alle rettigheder forbeholdes. Uautoriseret kopiering, gengivelse, udlejning, udlån, 
offentlig fremvisning eller udsendelse er forbudt.
Alle tekniske data, beskrivelser, udstyrsvarianter og illustrationer af enheder, ekstraudstyr og 
tilbehør er uforpligtende, udgør i særdeleshed ikke nogen form for garanterede egenskaber og 
kan afvige i forhold til tilbud og leverance.

Illustrationerne viser muligvis ikke ekstraudstyr eller udstyrsserier.

Ved salgs- og serviceforespørgsler er det vigtigt at oplyse enhedens modeltype og serienummer.
Vi anbefaler at bruge Skype med webkamera ved serviceforespørgsler.

Service
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 service@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (søg, og vælg navnet)

Salg
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 sales@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (søg, og vælg navnet)

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Tyskland
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 email@hpcosmos.com
web	 www.hpcosmos.com

Person med ansvar for overholdelse af lovgivning (PRRC):
Nadine Schott

EUDAMED-ID Økonomisk operatør og producent:
SRN: DE-MF-000006147

https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-eo/8169ea
ff-218b-4de5-8a7d-d777c597f865

